


Atuando no mercado desde 2001, a Indústria 
Schumacher desenvolve peças e produtos 
nas áreas pneumáticas e hidráulicas. Alinha 
conhecimento técnico e agilidade para atender 
as necessidades dos clientes tanto em reparos 
quanto no desenvolvimento de peças adequadas 
para cada projeto.
 Profissionais especializados, maquinário 
moderno e principalmente matéria-prima 
da melhor procedência; tudo isto, somado à 
dedicação e ao profissionalismo da Indústria 
Schumacher, tem como resultado o padrão de 
qualidade que é reconhecida pelas líderes de 
mercado no setor de ônibus rodoviário.
 Investimento em novos conceitos é 
ação frequente nesta indústria que desenvolve 
tecnologia a favor da qualidade de vida. Por 
isso, a Schumacher possui o que há de mais 
moderno em equipamentos e em tecnologia para 
o desenvolvimento de projetos e peças.
 Conheça mais sobre nossos projetos 
e produtos. Neste catálogo você terá acesso 
a vários produtos e diversas encarroçadoras. 
Mas se preferir entre em contato com nossos 
consultores.

(55) 45. 3254-5252
www.schumacherltda.com.br



www.schumacherltda.com.br

Conheça as soluções oferecidas pela Schumacher para as áreas
pneumáticas e hidráulicas no segmento automotivo e industrial. 

Meet the solutions offered by Schumacher for areas pneumatic and hydraulic automotive and industrial segment/
Conozca las soluciones que ofrece Schumacher para las áreas neumática e hidráulica segmento automotriz e industrial.

Fornecedora de COMPONENTES ORIGINAIS para as marcas:
ORIGINAL PARTS supplier for the marks/PIEZAS ORIGINALES proveedor para las marcas

Indústria Brasileira
Brazilian Industry

Brasileña de la Industria

Desenvolvendo tecnologia a favor da qualidade de vida!

Developing technology to promote quality of life! / El desarrollo de la tecnología para promover la calidad de la vida!

(55) 45.3254-5252
Marechal Cândido Rondon - Paraná



CÓDIGO PRODUTO DESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

ÍNDICE 
CÓDIGO SCHUMACHER 

10020

10021

10022

10023

10033

10034

10052

10087

10088

10090/1

10001/1

10008/1

10228

10005

10006

10052

10087

10090/1

10090/2

10109

10114

10141/2

10150/2

10152/2

10195

10197/2

10199

10200

10201

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CUBA

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO DD

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

MECANISMO ACESSO LIMPEZA SANITÁRIO

REPARO PNEUMÁTICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA 3/4
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CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

VÁLVULA CALEFAÇÃO 24V

VÁLVULA TRAVA DA PORTA
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DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA
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TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH
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EVACUATION TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS DD

VALVE BOX DETRITUS EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS

FACILITY CLEANING SANITARY ACCESS / MECANISMO ACCESO LIMPIEZA RETRETE

REPAIR EVACUATION TYRE VALVE / REPARO NEUMÁTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

REPAIR EVACUATION HYDRAULIC VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DEL ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

NOZZLE FILLING OUT VALVED 3/4 / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA 3/4

COVER INSPECTION / TAMPA DE INSPECCIÓN

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA DE PUERTA

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA
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1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

SANITARY HANDRAIL 22MM / PASAMANOS RETRETE 22MM

TOUCH TAP WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS

WASHBASIN SIPHON / SIFÓN DE PILA

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA  
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TANQUE DE ÁGUA LIMPA
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FECHADURA PORTA DIVISÓRIA
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BARRA DE LED COM SENSOR 285X30

BARRA DE LED 250X30

MÓDULO ELETRÔNICO - ECU

REDE ELÉTRICA SANITÁRIO ATLAS

DISTRIBUIDOR DE EMENDA 6MM

BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

ACABAMENTO SOLEIRA PORTA SANITÁRIO

CUBA COM SERPENTINA ENTRADA BACTERICIDA

VÁLVULA 3/2 VIAS COM SIMPLES SOLENÓIDE

CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA GUILHOTINA
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PAINEL CONTROLE ELETRÔNICO
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CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA
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TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM TOUCH

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CUBA
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SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA
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SANITARY SPRING RETURN HINGE DOOR KIT / CONJUNTO DE BISAGRA PUERTA RETRETE RETORNO MOLA

CLEAN WATER TANK / TANQUE DE AGUA LIMPIA

DEBRIS BOX / CAJA DE RESÍDUOS

ACTUATING EMERGENCY BUTTON / BOTÓN ACCIONAMIENTO EMERGENCIA

STAINLESS TOILET PAPER HOLDER 6MM / SOPORTE DE PAPEL HIGIÉNICO DE ACERO INOXIDABLE 6MM

STAINLESS SUPPORT FOR OBJECTS 6MM / SOPORTE DE OBJETO DE ACERO INOXIDABLE 6MM

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

ACTUATING TOUCH DISCHARGE BUTTON / BOTÓN DE ACIONAMIENTO DESCARGA CON TOQUE

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

PARTITION DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA DIVISÓRIA

PLASTIC PUMP KIT 300ML / CONJUNTO BOMBA DE PLÁSTICO 300ML

BAR WITH LED SENSOR 285X30 / BARRA DE LED CON SENSOR 285X30

LED BAR 250X30 / BARRA DE LED 250X30

ELECTRONIC MODULE - ECU / MÓDULO ELECTRÓNICO - ECU

ATLAS ELECTRIC SANITARY NETWORK / RED ELÉCTRICA RETRETE ATLAS

AMENDMENT DISTRIBUTOR 6MM / DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA 6MM

SOAP PUMP WITH SOLENOID / BOMBA JABÓN CON SOLENOIDE

FINISHING  BOTTOM SANITARY DOOR / REMATE DE SOLERA PUERTA RETRETE

ENTRY BACTERICIDE TUB WITH SERPENTINE / CUBA CON SERPENTINA ENTRADA BACTERICIDA

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA 3/2 VIAS CON SIMPLE SOLENOIDE 

TUB GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO CUBA CON VÁLVULA GUILLOTINA

SANITARY PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

ELECTRONIC CONTROL PANEL / PANEL DE CONTROL ELECTRÓNICO

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DE 3 SEGUNDOS

DEBRIS BOX EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS

5-WAY SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA DE RETORNO MOLA 5 VIAS

CONNECTION TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA

SANITARY HANDRAIL 22MM / PASAMANOS RETRETE 22MM

COMPLETE SOLENOID WAY VALVE / SOLENOIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE
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CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

SUPORTE SACO DE LIXO

REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA
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BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO
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VÁLVULA SEGURANÇA PLATAFORMA
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PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

SANITARY FILTER KIT / CONJUNTO DE FILTRO RETRETE

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

HEATING VALVE 24V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24V

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

GRAY CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN CENIZA

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

DELAY VALVE / VÁLVULA DE RETRASO

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

VALVE REPAIR EVACUATION / REPARO VÁLVULA EVACUACIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

URINAL KIT / CONJUNTO RETRETE

EVACUATION REPAIR VALVE / REPARO VÁLVULA EVACUACIÓN

HYDRAULIC REPAIR EVACUATION  VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

TRASH BAG SUPPORT / SOPORTE BOLSA DE BASURA

COMPLETE TUB REPAIR VALVE / REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA

SANITARY TAP / GRIFO PARA RETRETE

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DE ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

NOZZLE FILLING VALVED / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

PLASTIC PUMP REPAIR / REPARO DE BOMBA PLÁSTICA

SAFETY PLATAFORM VALVE / PLATAFORMA DE SEGURIDAD VÁLVULA
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BICO DE ENGATE RÁPIDO VALVULADO

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 12V

REPARO DA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO

SOLENÓIDE 24VCC COM CONECTOR SELADO

SOLENÓIDE 12VCC COM CONECTOR SELADO

TORNEIRA DE SABÃO DO SANITÁRIO

DRENO DE ÁGUA

CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUENA

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

ENGATE RÁPIDO 5/8X10MM

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA TORNEIRA

VÁLVULA 5/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

VÁLVULA 3/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

TORNEIRA DE ÁGUA PARA SANITÁRIO

CONJUNTO TORNEIRA SABÃO

COMANDO ELETRÔNICO DESCARGA DO SANITÁRIO

BOTÃO ACIONAMENTO VÁLVULA SANITÁRIO

COMANDO ELETRÔNICO 3 SEGUNDOS

CORTINA SANEFA TOTAL LD

CORTINA SANEFA TOTAL LE

CORTINA SANEFA TOTAL TELA LD

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO  CUBA DD

BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA COM LED

TORNEIRA DUPLA SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

TORNEIRA SANITÁRIO COM CONEXÃO

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS DD

SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

SIFÃO DO RALO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO DD

VÁLVULA DE ABERTURA DA ÁGUA

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA DD

DOBRADIÇA SANITÁRIO

NOZZLE BAUER VALVED / BOQUILLA ENGANCHE RÁPIDO CON VÁLVULA

HEATING VALVE 12V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 12V

HEATING REPAIR VALVE / REPARO DE VÁLVULA DE CALEFACIÓN

SOLENOID 24VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 24VCC CON CONECTOR SELLADA

SOLENOID 12VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 12VCC CON CONECTOR SELLADA

SANITARY SOAP TAP / GRIFO DE JABÓN DEL RETRETE

WATER DRAIN / DRENAJE DE AGUA

SMALL PLASTIC PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUEÑA

FLOW CONTROL VALVE / VÁLVULA CONTROLADORA DE FLUJO

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

QUICK HITCH 5/8X10MM / ENGANCHE RÁPIDO 5/8X10MM

 SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 5/2 / VÁLVULA DE 5/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA DE 3/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

SANITARY WATER TAP / GRIFO DE AGUA PARA RETRETE

SOAP TAP SET / CONJUNTO GRIFO JABÓN

ELECTRONIC SANITARY DISCHARGE CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DESCARGA DEL RETRETE

SANITARY VALVE DRIVE BUTTON / BOTÃO ACIONAMIENTO VÁLVULA RETRETE

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO 3 SEGUNDOS

LD TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LD

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE

LD TOTAL SCREEN VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL PANTALLA LD

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA

LED ACTIVATION BUTTON DISCHARGE / BOTÓN ACIONAMIENTO DESCARGA CON LED

SANITARY DOUBLE TAP / GRIFO DOBLE RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRERE

SANITARY TAP WITH CONNECTION / GRIFO DE RETRETE CON CONECCIÓN

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS DD

COMPLETE SOLENOID WAY VALVE / SOLENOIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

DRAIN SIPHON/ SIFÓN DE REJILLA

PUMP SANITARY DD KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE DD

OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA DE AGUA

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA DD

SANITARY HINGE / BISAGRA DE RETRETE

CÓDIGO PRODUTO DESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA
10180

10181

10186

10198

10210

10216

10219

10220

10221

10222

10223

10228

10240

10254

10255

50028

50054

50087

51052

51053

51054

51055

51191

51378

52566

10001/1

10004

10005/1

10006/1

10040

10042

10046

10047/1

10048

10310384

10342288

10348867

10365577

10373086

10351845

10374482

10346632

10346633

10435883

10389878

10397802

10466361

10479354

10479355

R00093421

R00119712

R00055610

10178595

10177809

10177811

10177748

10284462

10232447

10366723

44999

140880

108289

108281

060310

058098

140879

107983

98

98

99

99

100

100

101

101

102

102

103

103

104

104

105

105

106

106

107

107

108

108

109

109

110

112

112

113

113

114

114

115

115

116

   RESERVATÓRIO 1 LITRO SABÃO

BOBINA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO COM CONECTOR

VÁLVULA DE ABERTURA ÁGUA ELÉTRICA

CORTINA SANEFA PARCIAL LD

BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA MICTÓRIO

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO 8MM

CORTINA SANEFA PARCIAL LD

CORTINA SANEFA TOTAL LE

CILINDRO ARTICULADOR PAINEL

VÁLVULA ANTI PÓ

VÁLVULA TRAVA DA PORTA

CONEXÃO U CALEFAÇÃO

TORNEIRA DE ÁGUA MANUAL DD

TORNEIRA DE SABÃO MANUAL DD

VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

TAMPA RESERVATÓRIO DE EXPANSÃO MF 30

TORNEIRA DO SANITÁRIO SEM SOLENÓIDE

TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS COM CONECTORES

TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS COM CONECTORES

BOBINA SOLENÓIDE 24VCC

CONEXÃO REGULADOR DE FLUXO 90º 6MM X 1/8 BSP

BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

COMANDO ELETRÔNICO 5 SEGUNDOS

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

CONJUNTO CONTROLE DETERGENTE

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

VÁLVULA DE RETENÇÃO

DOBRADIÇA TAMPA TRASEIRA ROMA MD

CONJUNTO ACABAMENTO INOX GRADE DIANTEIRA

CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS

VÁLVULA DE ENCHIMENTO RESERVATÓRIO PIA

1-LITER SOAP TANK / DEPOSITO 1 LITRO JABÓN

HEATING COIL VALVE WITH CONNECTOR / BOBINA VÁLVULA DE CALEFACIÓN CON CONECTOR

ELETRIC  OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA AGUA ELÉCTRICA

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD

URINAL DRAIN ACTIVATION BUTTON / BOTÓN DE ACCIONAMIENTO DE DRENAJE MINGITORIO

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

FLOW CONTROL VALVE 8MM / VÁLVULA CONTROL DE FLUJO DE 8MM

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE

ARTICULATOR CYLINDER PANEL / CILINDRO ARTICULADOR PANEL

ANTI DUST VALVE / VÁLVULA ANTI POLVO

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA PUERTA

HEATING CONNECTION U / CONEXIÓN U CALEFACCIÓN

TAP WATER MANUAL DD /  GRIFO DE AGUA MANUAL DD

TAP OF SOAP MANUAL DD / GRIFO DE JABÓN MANUAL DD

STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VÁLVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE

STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VÁLVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE

EXPANSION TANK COVER MF 30 / TAPA DEPÓSITO DE EXPANCIÓN MF 30

SANITARY  TAP WITHOUT SOLENOID / GRIFO DEL RETRETE SIN SOLENOIDE

5-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS CON CONECTORES

2-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS CON CONECTORES

SOLENOID COIL 24VCC / BOBINA SOLENOIDE 24VCC

FLOW REGULATOR CONNECTION 90º 6MMX1/8 BSP / CONEXIÓN REGULADOR DE FLUJO 90º 6MMX1/8 BSP

SOAP PUMP WITH SOLENOID / BOMBA JABÓN CON SOLENOIDE

5-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DE 5 SEGUNDOS

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

CHECK VALVUE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

ROMA MD BACK COVER HINGE / BISAGRA TAPA TRASERA ROMA MD

STAINLESS FRONT GRILL FINISHING SET / CONJUNTO REMATE INOXODABLE REJA DELANTERA

EVACUATION VALVE WITH CUBA KIT / CONJUNTO LAVABO CON VÁLVULA DE EVACUACIÓN

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE / VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS 

FILL VALVE RESERVOIR TIP / VÁLVULA DE LLENAMIENTO DEPÓSITO PILA



CÓDIGO PRODUTO DESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

140885

107988

43369

65367

72962

108322

108276

020962

007418

108279

108283

107982

108273

108274

108282

107984

107989

111116

103422

103419

103421

112173

112171

107986

108275

116

117

117

118

118

119

119

120

120

121

121

122

122

123

123

124

124

125

125

126

126

127

127

128

128

129

129

130

130

131

131

132

TEMPORIZADOR ELETRÔNICO DESCARGA SANITÁRIO TECLA 

TAMPA DO EXAUSTOR INOX

DOBRADIÇA DO ASSENTO

TAMPA DA PAPELEIRA INOX

PEDAL ACIONAMENTO DESCARGA

VÁLVULA DE ENCHIMENTO TANQUE FIBRA

VISOR DE NÍVEL CAIXA DETRITO COM SUPORTE

RETORNO PIA

REFORÇO ACIONAMENTO MOLA LIXEIRA

TRAVA JANELA INTERNA

TRAVA JANELA EXTERNA

CONJUNTO ACABAMENTO DIANTEIRO ROMA MD

BICO DE ENGATE RÁPIDO COM PORCA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO

VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 24VCC

VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 12VCC

VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉTRICA

VÁLVULA 5/2 VIAS MANUAL

CUBA SANITÁRIO COM VÁLVULA GUILHOTINA ACOPLADA

RESERVATÓRIO DETERGENTE 1 LITRO

BOTÃO ACIONAMENTO TOUCH

BOMBA SANITÁRIO

TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH

FECHADURA PORTA SANITÁRIO

PONTEIRA TETO DRENO

CONJUNTO TRINCO ESFÉRICO

PONTEIRA PERFIL LD PORTA DIVISÓRIA

PONTEIRA PERFIL LE PORTA DIVISÓRIA

EIXO SUPERIOR PORTA DIVISÓRIA

MANCAL DE REGULAGEM ALTURA PORTA CENTRAL

DOBRADIÇA PORTA SANITÁRIO

DISTRIBUIDOR DE EMENDA

CÓDIGO PRODUTO DESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA
10001/3

10005

10052

10141/1

10153 

10007

10024

10027

10141/1

10245

10032

10054

10085

10089

10113

10124

10125

10126

10127

10128

10129

10131

10140

10145

10146

10159

10161

10162

10165

10169

10174

134

134

135

135

136

138

138

139

139

140

142

142

143

143

144

144

145

145

146

146

147

147

148

148

149

149

150

150

151

151

152

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

CONJUNTO CUBA PEQUENA COM VÁLVULA GUILHOTINA 

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

DOBRADIÇA ASSENTO SANITÁRIO

CONJUNTO MICTÓRIO

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

REPARO PNEUMÁTICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

VÁLVULA CALEFAÇÃO PILOTADA

CONJUNTO CUBA COM ESCOTILHA E JATO LINEAR

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO DA CUBA DD

TEMPORIZADOR 3 SEGUNDOS

VÁLVULA MINI COM SUPORTE

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA

VÁLVULA 3 VIAS MANUAL EMERGÊNCIA

VÁLVULA 3 VIAS MANUAL

CONJUNTO CUBA SANITÁRIO

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL SEM CONEXÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

VÁLVULA REGULADORA DO PAINEL

FLANGE SUPERIOR INOX 4” PARA CAIXA DETRITOS SAÍDA 3”

VÁLVULA 3 VIAS MANUAL SEM CONEXÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA

VÁLVULA 5/2 VIAS DUPLA SOLENÓIDE

REPARO VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

VÁLVULA REGULADORA DO PAINEL

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

SMALL TUB VALVE KIT WITH GUILLOTINE / CONJUNTO LAVABO PEQUEÑO CON VÁLVULA GUILLOTINA

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

URINAL KIT / CONJUNTO RETRETE

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

REPAIR EVACUATION TYRE VALVE / REPARO NEUMÁTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

PILOTED HEATING VALVE / VÁLVULA CALEFACIÓN PILOTADA

TUB AND JET LINEAR HATCH KIT / CONJUNTO LAVABO CON ESCOTILLA Y CHORRO LINEAR

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN DE LAVABO DD

3-SECONDS TIMER / TEMPORIZADOR 3 SEGUNDOS

MINI VALVE WITH SUPPORT / MINI VÁLVULA CON SOPORTE

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

5-WAY MANUAL SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA

3-WAY MANUAL EMERGENCY VALVE / VÁLVULA DE 3 VIAS MANUAL DE EMERGENCIA

3-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA DE 3 VIAS MANUAL

SANITARY TUB KIT / CONJUNTO LAVABO PARA BAÑO

5-WAY MANUAL VALVE NO CONNECTION / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL SIN CONEXIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

5-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

REGULATING PANEL VALVE / VÁLVULA DE REGULACIÓN DE PANEL

4” STAINLESS TOP FLANGE FOR 3” OUT DETRIS BOX / EMPALME SUPERIOR INOXIDABLE 4” CAJA DE RESÍDUOS 

SALIDA 3”

3-WAY MANUAL VALVE NO CONNECTION / VÁLVULA 3 VIAS MANUAL SIN CONEXIÓN

EVACUATION TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN DE LAVABO

5/2-WAY DOUBLE SOLENOID VALVE / VÁLVULA 5/2 VIAS DOBLE SOLENOIDE

5-WAY MANUAL REPAIR VALVE / REPARO VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

8747

10081

10463

10180

10464 

136627

134039

128659

134034

136629

ELETRICAL SANITARY DISCHARGE TIMER BUTTON / TEMPORIZADOR ELETRÓNICO DESCARGA RETRETE TECLA

STAINLESS EXHAUST COVER /TAMPA DE EXTRACTOR INOXIDABLE

SEAT HINGE / BISANGRA ASIENTO

STAINLESS PAPER COVER /  TAPA DE PAPELERA INOXIDABLE

PEDAL STARTING DISCHARGE / PEDAL ACCIONAMIENTO DE DESCARGA

FIBER TANK FILL VALVE / VÁLVULA DE LLENAMIENTO TANQUE FIBRA

DETRITUS LEVEL DISPLAY BOX WITH SUPPORT / PANTALLA DE NIVEL CAJA DE RESÍDUOS CON SOPORTE 

RETURN TIP / RETORNO PILA

TRASH SPRING ENHANCED DRIVE / REFUERZO ACCIONAMIENTO MOLA BASURERO

INDOOR WINDOW LOCK / TRABA VENTANA INTERNA

OUTSIDE WINDOW LOCK / TRABA VENTANA EXTERNA

ROMA MD FINISHING FRONT KIT / CONJUNTO REMATE DELANTERO ROMA MD

NOZZLE NUT WITH QUICK HITCH / BOQUILLA ENGANCHE RAPIDO CON TUERCA 

NOZZLE FILLING OUT VALVED / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 24VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 24VCC 

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 12VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 12VCC

5/2-WAY ELETRIC VALVE /  VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉCTRICA

5/2-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5/2 VIAS MANUAL

TUB GUILLOTINE SANITARY WITH COUPLED VALVE / LAVABO RETRETE CON VÁLVULA GUILLOTINA CONECTADA

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO JABÓN 1 LITRO

ACTUATING TOUCH BUTTON / BOTÓN DE ACIONAMIENTO CON TOQUE

SANITARY PUMP / BOMBA RETRETE

TOUCH TAP WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

ROOF DRAIN TIP / BOQUILLA TECHO DRENO

SPHERICAL LATCH KIT / CONJUNTO PESTILLO ESFÉRICO

TIP LD PROFILE PARTITION DOOR / BOQUILLA PERFIL LD PUERTA DIVISÓRIA 

TIP LE  PROFILE PARTITION DOOR / BOQUILLA PERFIL LE PUERTA DIVISÓRIA

TOP PRIORITY PARTITION DOOR / EJE SUPERIOR PUERTA DIVISÓRIA

BEARING CENTRAL DOOR HEIGHT ADJUSMENT / CASQUILLO DE REGLAJE ALTURA PUERTA CENTRAL

SANITARY DOOR HINGE / BISANGRA PUERTA RETRETE

AMENDMENT DISTRIBUTOR / DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA

10049

10051

10052/1

10058

10059

10060

10061

10062

10063

10078

10079

10080

10084/2

10087/1

10102

10103

10109/1

10114/1

10139/1

10141/1

10154/1

10163/1

10179/1

10182/1

10184

10187

10188

10189

10191

10193

10202/1

50340/1



CÓDIGO PRODUTO

ÍNDICE 
CÓDIGO ENCARROÇADORAS

CÓDIGO PRODUTO DESCRIÇÃO PÁGINA
10177

10209

10211

10267

10275

10276

10277

10278

50999

51195

152

153

153

154

154

155

155

156

156

157

VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA SEM CONEXÃO

VÁLVULA 6/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

REPARO COMPLETO BOMBA

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA

CONEXÃO COTOVELO ENGATE RÁPIDO 22MM

CONEXÃO COTOVELO ENGATE RÁPIDO E ESPIGA

CONEXÃO RETA ENGATE RÁPIDO 22MM

CONEXÃO RETA ENGATE RÁPIDO E ESPIGA 22MM

CILINDRO PLÁSTICO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CILINDRO PLÁSTICO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

NO CONNECTION 5-WAY SPRING RETURN  VALVE / VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA SIN CONEXIÓN

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 6/2 / VÁLVULA DE 6/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE 

COMPLETE PUMP REPAIR / REPARO COMPLETO BOMBA

5-WAY SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA

QUICK HITCH ELBOW CONNECTION 22MM  / CONEXIÓN CODO ENGANCHE RÁPIDO 22MM

QUICK HITCH AND TANG  ELBOW CONNECTION  / CONEXIÓN CODO ENGANCHE RÁPIDO Y ESPIGA

CONNECT STRAIGHT QUICK HITCH 22MM / CONEXIÓN RECTA ENGANCHE RÁPIDO 22MM

CONNECT STRAIGHT QUICK HITCH AND TANG 22MM / CONEXIÓN RECTA ENGANCHE RÁPIDO Y ESPIGA 22MM

PLASTIC CYLINDER EVACUATION VALVE / CILINDRO DE PLASTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

PLASTIC CYLINDER EVACUATION VALVE / CILINDRO DE PLASTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

DESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA
CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CUBA

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO DD

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

MECANISMO ACESSO LIMPEZA SANITÁRIO

REPARO PNEUMÁTICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA 3/4

TAMPA DE INSPEÇÃO

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC 

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

VÁLVULA CALEFAÇÃO 24V

VÁLVULA TRAVA DA PORTA

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

CUBA COM SERPENTINA ENTRADA BACTERICIDA

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CUBA

CORRIMÃO SANITÁRIO 22MM

VÁLVULA 5/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

BOTÃO ACIONAMENTO EMERGÊNCIA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA 3/4

SIFÃO DA PIA

BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA TOUCH

DISTRIBUIDOR DE EMENDA 6MM

TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH

TORNEIRA DE SABÃO TOUCH

25

26

26

24

27

24

25

27

28

28

30

30

31

35

51

40

45

34

41

39

37

37

43

35

41

46

50

39

40

1405101 

30007732

30007745

61710469

61763611

61914332

61945911

62163182

62227439

81439054A

10065610

10073706

10397802

488941

493734

493735

493736

493737

493739

493740

493741

493742

493743

493744

493745

493746

463747

493748

493749

EVACUATION TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS DD

VALVE BOX DETRITUS EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS

FACILITY CLEANING SANITARY ACCESS / MECANISMO ACCESO LIMPIEZA RETRETE

REPAIR EVACUATION TYRE VALVE / REPARO NEUMÁTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

REPAIR EVACUATION HYDRAULIC VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DEL ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

NOZZLE FILLING OUT VALVED 3/4 / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA 3/4

COVER INSPECTION / TAMPA DE INSPECCIÓN

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA DE PUERTA

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

ENTRY BACTERICIDE TUB WITH SERPENTINE / CUBA CON SERPENTINA ENTRADA BACTERICIDA

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA 

SANITARY HANDRAIL 22MM / PASAMANOS RETRETE 22MM

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 5/2 / VÁLVULA DE 5/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

5-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

ACTUATING EMERGENCY BUTTON / BOTÓN ACCIONAMIENTO EMERGENCIA

NOZZLE FILLING OUT VALVED 3/4 / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA 3/4

WASHBASIN SIPHON / SIFÓN DE PILA

ACTUATING TOUCH DISCHARGE BUTTON / BOTÓN DE ACIONAMIENTO DESCARGA CON TOQUE

AMENDMENT DISTRIBUTOR 6MM / DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA 6MM

TOUCH TAP WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE

10022

10033

10034

10020

10052

10021

10023

10087

10090/1

10088

10001/1

10008/1

10228

10052 

52589

10199

10208

10005

10201

10152/2

10109

10114

10205

10087

10200

10213

50340

10195

10197/2



FECHADURA PORTA SANITÁRIO

CONJUNTO DOBRADIÇA PORTA SANITÁRIO RETORNO MOLA

BARRA DE LED 250X30

TANQUE DE ÁGUA LIMPA

CAIXA DE DETRITOS

BARRA DE LED COM SENSOR 285X30

MÓDULO ELETRÔNICO - ECU

SUPORTE PAPEL HIGIÊNICO INOX 6MM

ACABAMENTO SOLEIRA PORTA SANITÁRIO

SUPORTE PORTA OBJETOS INOX 6MM

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

VÁLVULA DE RETENÇÃO

BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

REDE ELÉTRICA SANITÁRIO ATLAS

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC

FECHADURA PORTA DIVISÓRIA

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC

CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA 300ML

TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM TOUCH

TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM

CORRIMÃO SANITÁRIO 22MM

TORNEIRA DE SABÃO TOUCH

TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM TOUCH

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

CONJUNTO BOMBA TORNEIRA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA GUILHOTINA

COMANDO ELETRÔNICO 3 SEGUNDOS

VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA

PAINEL CONTROLE ELETRÔNICO

VÁLVULA 3/2 VIAS COM SIMPLES SOLENÓIDE

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CUBA

SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

46

42

48

42

43

48

49

44

51

44

38

34

50

49

36

47

45

36

47

38

58

59

60

58

57

55

55

54

56

57

56

54

59

60

493750

493751

493754

493755

493756

493766

493767

493779

493780

493782

504493

504504

504505

508719

508801

510463

516503

546874

551143

551145

OWCTP

8000205BR

8020327BR

8020328BR

8103607BR

8103608BR

8103609BR

8103610BR

8103611BR

8103612BR

8103613BR

8110134BR

8110177BR

8110225BR

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

SANITARY SPRING RETURN HINGE DOOR KIT / CONJUNTO DE BISAGRA PUERTA RETRETE RETORNO MOLA

LED BAR 250X30 / BARRA DE LED 250X30

CLEAN WATER TANK / TANQUE DE AGUA LIMPIA

DEBRIS BOX / CAJA DE RESÍDUOS

BAR WITH LED SENSOR 285X30 / BARRA DE LED CON SENSOR 285X30

ELECTRONIC MODULE - ECU / MÓDULO ELECTRÓNICO - ECU

STAINLESS TOILET PAPER HOLDER 6MM / SOPORTE DE PAPEL HIGIÉNICO DE ACERO INOXIDABLE 6MM

FINISHING  BOTTOM SANITARY DOOR / REMATE DE SOLERA PUERTA RETRETE

STAINLESS SUPPORT FOR OBJECTS 6MM / SOPORTE DE OBJETO DE ACERO INOXIDABLE 6MM

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

SOAP PUMP WITH SOLENOID / BOMBA JABÓN CON SOLENOIDE

ATLAS ELECTRIC SANITARY NETWORK / RED ELÉCTRICA RETRETE ATLAS

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

PARTITION DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA DIVISÓRIA

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

PLASTIC PUMP KIT 300ML / CONJUNTO BOMBA DE PLÁSTICO 300ML

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

CONNECTION TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM

SANITARY HANDRAIL 22MM / PASAMANOS RETRETE 22MM

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

DEBRIS BOX EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE RESÍDUOS

SANITARY PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

TUB GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO CUBA CON VÁLVULA GUILLOTINA

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DE 3 SEGUNDOS

5-WAY SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA DE RETORNO MOLA 5 VIAS

ELECTRONIC CONTROL PANEL / PANEL DE CONTROL ELECTRÓNICO

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA 3/2 VIAS CON SIMPLE SOLENOIDE 

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA

COMPLETE SOLENOID WAY VALVE / SOLENOIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA

REPARO VÁLVULA EVACUAÇÃO

SUPORTE SACO DE LIXO

CONJUNTO MICTÓRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

VÁLVULA DE RETENÇÃO CINZA

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24V

DOBRADIÇA ASSENTO SANITÁRIO

REPARO DA BOMBA PLÁSTICA

TORNEIRA PARA SANITÁRIO

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO

BICO DE ENGATE RÁPIDO VALVULADO

VÁLVULA SEGURANÇA PLATAFORMA

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 12V

REPARO DA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO

SOLENÓIDE 24VCC COM CONECTOR SELADO

SOLENÓIDE 12VCC COM CONECTOR SELADO

DRENO DE ÁGUA

BOBINA SOLENÓIDE 24VCC

TORNEIRA DE SABÃO DO SANITÁRIO

TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS COM CONECTORES

TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS COM CONECTORES

TORNEIRA DO SANITÁRIO SEM SOLENÓIDE

CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUENA

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA TORNEIRA

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

TORNEIRA DE ÁGUA PARA SANITÁRIO

VÁLVULA 3/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

VÁLVULA 5/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

10009361

10010379

10013671

10033403

10048973

10062105

10062276

10065610

10073502

10073668

10073706

10101253

10116214

10116740

10126906

10126907

10128343

10137686

10169179

10170730

10170731

10172846

10177748

10177791

10177809

10177811

10178595

10196973

10199592

10217929

10223821

10223822

10223824

10223894

10224019

73

76

72

75

72

73

74

62

67

67

65

70

78

76

77

79

79

80

80

81

81

82

108

82

107

108

107

83

83

84

85

85

87

86

86

HYDRAULIC REPAIR EVACUATION  VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

COMPLETE TUB REPAIR VALVE / REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA

EVACUATION REPAIR VALVE / REPARO VÁLVULA EVACUACIÓN

TRASH BAG SUPPORT / SOPORTE BOLSA DE BASURA

URINAL KIT / CONJUNTO RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

GRAY CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN CENIZA

HEATING VALVE 24V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24V

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

PLASTIC PUMP REPAIR / REPARO DE BOMBA PLÁSTICA

SANITARY TAP / GRIFO PARA RETRETE

NOZZLE FILLING VALVED / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO

NOZZLE BAUER VALVED / BOQUILLA ENGANCHE RÁPIDO CON VÁLVULA

SAFETY PLATAFORM VALVE / PLATAFORMA DE SEGURIDAD VÁLVULA

HEATING VALVE 12V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 12V

HEATING REPAIR VALVE / REPARO DE VÁLVULA DE CALEFACIÓN

SOLENOID 24VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 24VCC CON CONECTOR SELLADA

SOLENOID 12VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 12VCC CON CONECTOR SELLADA

WATER DRAIN / DRENAJE DE AGUA

SOLENOID COIL 24VCC / BOBINA SOLENOIDE 24VCC

SANITARY SOAP TAP / GRIFO DE JABÓN DEL RETRETE

5-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS CON CONECTORES

2-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS CON CONECTORES

SANITARY  TAP WITHOUT SOLENOID / GRIFO DEL RETRETE SIN SOLENOIDE

SMALL PLASTIC PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUEÑA

FLOW CONTROL VALVE / VÁLVULA CONTROLADORA DE FLUJO

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY WATER TAP / GRIFO DE AGUA PARA RETRETE

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA DE 3/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 5/2 / VÁLVULA DE 5/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

CÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

10215

10202

40004

10203

10204

40003

40005

10206

52585

10207

10141/2

10006

51378

40007

10090/1

10229

10212

10090/2

10230

10150/2

10150/1

10152/1

10197/1

10150/2

10148

10115

10116

10112

10122

10149

10117

10110

10151

10168

CÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

10031

10044

10029

10043

10027

10035

10036

10001/1

10011

10012

10008/1

10024

10075

10050

10064

10084

10081

10086

10091

10092

10093

10097

51055

10095

51053

51054

51052

10098

10100

10105

10108

10107

10111

10110

10109



10224265

10231499

10231871

10232447

10232501

10232750

10243347

10255677

10255678

10255720

10255721

10263236

10284462

10285749

10285806

10285832

10285905

10286190

10289096

10289909

10290018

10308014

10310384

10323914

10324451

10342288

10345012

10346632

10346633

10348867

10351845

10365577

10366723

10373086

10374482

10389878

10397802

84

88

88

109

87

94

89

89

90

90

91

77

109

92

97

96

95

96

92

93

93

94

98

97

78

98

91

101

102

99

100

99

110

100

101

103

103

ENGATE RÁPIDO 5/8X10MM

BOTÃO ACIONAMENTO VÁLVULA SANITÁRIO

COMANDO ELETRÔNICO DESCARGA DO SANITÁRIO

BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

CONJUNTO TORNEIRA SABÃO

TORNEIRA SANITÁRIO COM CONEXÃO

COMANDO ELETRÔNICO 3 SEGUNDOS

CORTINA SANEFA TOTAL LD

CORTINA SANEFA TOTAL LE

CORTINA SANEFA TOTAL TELA LD

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

CONEXÃO REGULADOR DE FLUXO 90º 6MM X 1/8 BSP

TORNEIRA DUPLA SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA DD

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO DD

SIFÃO DO RALO

VÁLVULA DE ABERTURA DA ÁGUA

BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA COM LED

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS DD

RESERVATÓRIO 1 LITRO SABÃO

DOBRADIÇA SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

BOBINA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO COM CONECTOR

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA DD

CORTINA SANEFA PARCIAL LD

CORTINA SANEFA TOTAL LE

VÁLVULA DE ABERTURA ÁGUA ELÉTRICA

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

CORTINA SANEFA PARCIAL LD

COMANDO ELETRÔNICO 5 SEGUNDOS

BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA MICTÓRIO

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO 8MM

VÁLVULA ANTI PÓ

VÁLVULA TRAVA DA PORTA

QUICK HITCH 5/8X10MM / ENGANCHE RÁPIDO 5/8X10MM

SANITARY VALVE DRIVE BUTTON / BOTÃO ACIONAMIENTO VÁLVULA RETRETE

ELECTRONIC SANITARY DISCHARGE CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DESCARGA DEL RETRETE

SOAP PUMP WITH SOLENOID / BOMBA JABÓN CON SOLENOIDE 

SOAP TAP SET / CONJUNTO GRIFO JABÓN

SANITARY TAP WITH CONNECTION / GRIFO DE RETRETE CON CONECCIÓN

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO 3 SEGUNDOS

LD TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LD

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE

LD TOTAL SCREEN VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL PANTALLA LD

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DE ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

FLOW REGULATOR CONNECTION 90º 6MMX1/8 BSP / CONEXIÓN REGULADOR DE FLUJO 90º 6MMX1/8 BSP

SANITARY DOUBLE TAP / GRIFO DOBLE RETRETE

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA DD

PUMP SANITARY DD KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE DD

DRAIN SIPHON/ SIFÓN DE REJILLA

OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA DE AGUA

LED ACTIVATION BUTTON DISCHARGE / BOTÓN ACIONAMIENTO DESCARGA CON LED

 SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS DD

1-LITER SOAP TANK / DEPOSITO 1 LITRO JABÓN

SANITARY HINGE / BISAGRA DE RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

HEATING COIL VALVE WITH CONNECTOR / BOBINA VÁLVULA DE CALEFACIÓN CON CONECTOR

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA DD

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE

ELETRIC OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA AGUA ELÉCTRICA

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD

5-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DE 5 SEGUNDOS

URINAL DRAIN ACTIVATION BUTTON / BOTÓN DE ACCIONAMIENTO DE DRENAJE MINGITORIO

FLOW CONTROL VALVE 8MM / VÁLVULA CONTROL DE FLUJO DE 8MM

ANTI DUST VALVE / VÁLVULA ANTI POLVO

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA PUERTA

CÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINACÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

10106

10121

10120

51378

10119

10158

10122

10136

10137

10142

10143

10052

51191

10155

10176

10171

10170

10175

10154

10157

10156

10164

10180

10178

10068

10181

10147

10220

10221

10186

10216

10198

52566

10210

10219

10223

10228

10168

10222

10240

10254

10255

10026

10009

10013

10003

10004

10017

10010

10007

10037

10002

10038

10019

10006

10005

10018

10016

50087

50028

10025

50054

10103

10102

10042

10040

10188

10189

10187

10184

10139/1

10413286

10435883

10466361

10479354

10479355

16161030

17160038

17161256

17161257

17161318

17161463

17161634

17210201

17210203

17210233

17210234

33210239

99130017

99130033

99130045

99130046

R00055610

R00093421

R00103088

R00119712

007418

020962

058098

060310

103419

103421

103422

111116

107982

95

102

104

104

105

71

66

68

63

63

69

66

65

74

62

75

70

64

64

69

68

106

106

71

105

124

123

114

114

129

130

129

128

125

SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

CILINDRO ARTICULADOR PAINEL

CONEXÃO U CALEFAÇÃO

TORNEIRA DE ÁGUA MANUAL DD

TORNEIRA DE SABÃO MANUAL DD

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO FILTRO SANITÁRIO

CONJUNTO CONTROLE DETERGENTE

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

VÁLVULA DE RETENÇÃO

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

VÁLVULA DE RETENÇÃO

VÁLVULA DE RETARDO

TAMPA RESERVATÓRIO DE EXPANSÃO MF 30

VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

REPARO VÁLVULA EVACUAÇÃO

VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 12VCC

VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 24VCC

CONJUNTO ACABAMENTO INOX GRADE DIANTEIRA

DOBRADIÇA TAMPA TRASEIRA ROMA MD

PONTEIRA PERFIL LD PORTA DIVISÓRIA

PONTEIRA PERFIL LE PORTA DIVISÓRIA

CONJUNTO TRINCO ESFÉRICO

PONTEIRA TETO DRENO

CUBA SANITÁRIO COM VÁLVULA GUILHOTINA ACOPLADA

COMPLETE SOLENOID WAY VALVE / SOLENOIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

ARTICULATOR CYLINDER PANEL / CILINDRO ARTICULADOR PANEL

HEATING CONNECTION U / CONEXIÓN U CALEFACCIÓN

TAP WATER MANUAL DD /  GRIFO DE AGUA MANUAL DD

TAP OF SOAP MANUAL DD / GRIFO DE JABÓN MANUAL DD

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY FILTER KIT / CONJUNTO DE FILTRO RETRETE

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRERE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRERE

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

DELAY VALVE / VÁLVULA DE RETRASO

EXPANSION TANK COVER MF 30 / TAPA DEPÓSITO DE EXPANCIÓN MF 30

STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VÁLVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE

VALVE REPAIR EVACUATION / REPARO VÁLVULA EVACUACIÓN

STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VÁLVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 12VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 12VCC

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 24VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 24VCC

STAINLESS FRONT GRILL FINISHING SET / CONJUNTO REMATE INOXODABLE REJA DELANTERA

ROMA MD BACK COVER HINGE / BISAGRA TAPA TRASERA ROMA MD

TIP LD PROFILE PARTITION DOOR / BOQUILLA PERFIL LD PUERTA DIVISÓRIA 

TIP LE  PROFILE PARTITION DOOR / BOQUILLA PERFIL LE PUERTA DIVISÓRIA

SPHERICAL LATCH KIT / CONJUNTO PESTILLO ESFÉRICO

ROOF DRAIN TIP / BOQUILLA TECHO DRENO

TUB GUILLOTINE SANITARY WITH COUPLED VALVE / LAVABO RETRETE CON VÁLVULA GUILLOTINA CONECTADA



115

127

131

117

128

126

126

132

123

124

113

127

125

113

122

131

130

115

112

117

121

112

121

122

116

116

118

118

119

119

120

120

134

134

135

135

136

139

139

138

138

140

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

CONJUNTO CUBA PEQUENA COM VÁLVULA GUILHOTINA 

CONJUNTO MICTÓRIO

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

DOBRADIÇA ASSENTO SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

SMALL TUB VALVE KIT WITH GUILLOTINE / CONJUNTO LAVABO PEQUEÑO CON VÁLVULA GUILLOTINA

URINAL KIT / CONJUNTO RETRETE

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

SANITARY  EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

8747

10081

10180

10463

10464 

128659

134034

134039

136627

136629

10047/1

10179/1

10202/1

10052/1

10182/1

10141/1

10154/1

50340/1

10087/1

10109/1

10006/1

10163/1

10114/1

10005/1

10084/2

10193

10191

10046

10004

10051

10078

10001/1

10079

10080

10048

10049

10058

10059

10060

10061

10062

10063

CÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

CÓDIGO PRODUTODESCRIÇÃO
CÓDIGO

ENCARROÇADORA PÁGINA

10001/3

10005

10052

10141/1

10153 

10027

10141/1

10024

10007

10245

 107983

107984

107986

107988

107989

108273

108274

108275

108276

108279

108281

108282

108283

108289

108322

112171

112173

140879

140880

140885

43369

44999

65367

72962

VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS

TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH

DOBRADIÇA PORTA SANITÁRIO

DOBRADIÇA DO ASSENTO

FECHADURA PORTA SANITÁRIO

RESERVATÓRIO DETERGENTE 1 LITRO

BOTÃO ACIONAMENTO TOUCH

DISTRIBUIDOR DE EMENDA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO

 VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉTRICA

VÁLVULA DE RETENÇÃO

BOMBA SANITÁRIO

VÁLVULA 5/2 VIAS MANUAL

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

BICO DE ENGATE RÁPIDO COM PORCA

MANCAL DE REGULAGEM ALTURA PORTA CENTRAL

EIXO SUPERIOR PORTA DIVISÓRIA

CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO CONTROLE DETERGENTE

TAMPA DO EXAUSTOR INOX

TRAVA JANELA INTERNA

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

TRAVA JANELA EXTERNA

CONJUNTO ACABAMENTO DIANTEIRO ROMA MD

VÁLVULA DE ENCHIMENTO RESERVATÓRIO PIA

TEMPORIZADOR ELETRÔNICO DESCARGA SANITÁRIO TECLA 

TAMPA DA PAPELEIRA INOX

PEDAL ACIONAMENTO DESCARGA

VÁLVULA DE ENCHIMENTO TANQUE FIBRA

VISOR DE NÍVEL CAIXA DETRITO COM SUPORTE

RETORNO PIA

REFORÇO ACIONAMENTO MOLA LIXEIRA

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE / VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS 

TOUCH TAP WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE

SANITARY DOOR HINGE / BISANGRA PUERTA RETRETE

SEAT HINGE / BISANGRA ASIENTO

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO JABÓN 1 LITRO

ACTUATING TOUCH BUTTON / BOTÓN DE ACIONAMIENTO CON TOQUE

AMENDMENT DISTRIBUTOR / DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA

NOZZLE FILLING OUT VALVED / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO

5/2-WAY ELETRIC VALVE /  VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉCTRICA

CHECK VALVUE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

SANITARY PUMP / BOMBA RETRETE

5/2-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5/2 VIAS MANUAL

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

NOZZLE NUT WITH QUICK HITCH / BOQUILLA ENGANCHE RAPIDO CON TUERCA 

BEARING CENTRAL DOOR HEIGHT ADJUSMENT / CASQUILLO DE REGLAJE ALTURA PUERTA CENTRAL

TOP PRIORITY PARTITION DOOR / EJE SUPERIOR PUERTA DIVISÓRIA

EVACUATION VALVE WITH CUBA KIT / CONJUNTO LAVABO CON VÁLVULA DE EVACUACIÓN

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN

STAINLESS EXHAUST COVER /TAMPA DE EXTRACTOR INOXIDABLE

INDOOR WINDOW LOCK / TRABA VENTANA INTERNA

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

OUTSIDE WINDOW LOCK / TRABA VENTANA EXTERNA

ROMA MD FINISHING FRONT KIT / CONJUNTO REMATE DELANTERO ROMA MD

FILL VALVE RESERVOIR TIP / VÁLVULA DE LLENAMIENTO DEPÓSITO PILA

ELETRICAL SANITARY DISCHARGE TIMER BUTTON / TEMPORIZADOR ELETRÓNICO DESCARGA RETRETE TECLA

STAINLESS PAPER COVER /  TAPA DE PAPELERA INOXIDABLE

PEDAL STARTING DISCHARGE / PEDAL ACCIONAMIENTO DE DESCARGA

FIBER TANK FILL VALVE / VÁLVULA DE LLENAMIENTO TANQUE FIBRA

DETRITUS LEVEL DISPLAY BOX WITH SUPPORT / PANTALLA DE NIVEL CAJA DE RESÍDUOS CON SOPORTE 

RETURN TIP / RETORNO PILA

TRASH SPRING ENHANCED DRIVE / REFUERZO ACCIONAMIENTO MOLA BASURERO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

























Pneumático/Pneumatic/Neumática: 10033
Hidráulico/Hydraulic/Hidráulica: 10034
Completo/Full: 10044

Pneumático/Pneumatic/Neumática: 10033
Hidráulico/Hydraulic/Hidráulica: 10034
Completo/Full: 10044

61710469

61914332

10020

10021

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CUBA
EVACUATION TUB VALVE KIT/ CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT/ CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE 
RESÍDUOS DD

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO DD

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4”
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

-
-

REPAROS/REPAIR:

REPAROS/REPAIR:

 VALVE BOX DETRITUS EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE 
RESÍDUOS DD

FACILITY CLEANING SANITARY ACCESS / MECANISMO ACCESO LIMPIEZA RETRETE



 

 













Pneumático/Pneumatic/Neumática: 10033
Hidráulico/Hydraulic/Hidráulica: 10034
Completo/Full: 10044

1405101

61945911

10022

10023

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

MECANISMO ACESSO LIMPEZA SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4”
-

-
-

PALHETA
MANUAL

-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

REPAROS/REPAIR:



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

30007732

30007745

10033

10034

REPARO PNEUMÁTICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

REPAIR EVACUATION HYDRAULIC VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

REPAIR EVACUATION TYRE VALVE / REPARO NEUMÁTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN



   













    

 










 

61763611

62163182

10052

10087

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA 3/4

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

0.2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
-

SØ3/4”
-

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DEL ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

NOZZLE FILLING OUT VALVED 3/4/ BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA 3/4



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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62227439

10090/1VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC

TAMPA DE INSPEÇÃO

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR, VITON E PDM
1/8”BSP

7/8”
-

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

NBR
-
-

PASSAGEM Ø5”

81439054A 

10088

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10092 

REPAROS:

COVER INSPECTION / TAMPA DE INSPECCIÓN

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

































10065610

10073706

10001/1

10008/1

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

VÁLVULA CALEFAÇÃO 24V

06 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
PNEUMÁTICA

20mm
6 X 47 mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
Ø 6mm

-
-

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC / 14W
580mA

-10ºC A +90ºC
NYLON

NBR, VITON E EPDM
Ø 6mm
Ø7/8”

-

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10092

REPAROS:

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC









10397802

10228VÁLVULA TRAVA DA PORTA

0.5 A 12 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
ALUMÍNIO

NBR
Ø 6mm

-
-

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA DE PUERTA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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493737

10005BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

03 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø 6mm

-
5ml

504504

10006VÁLVULA DE RETENÇÃO

06 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

-
-

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

488941

493744



   













    

 

10052DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-










 

10087BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA 3/4

0.2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
-

SØ3/4”
-

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

NOZZLE FILLING OUT VALVED 3/4 / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA 3/4



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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546874

10090/2VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR, VITON E PDM
1/8”BSP

1”
-







 







508801

10090/1VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24VCC

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR, VITON E PDM
1/8”BSP

7/8”
-

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10092

REPAROS:

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10092

REPAROS:

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

HEATING VALVE 24VCC / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24VCC

493741

493742













 

10109VÁLVULA 5/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A + 60ºC
NYLON

NBR
Ø 6 mm

-
-











 





10114VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

00 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
- 

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø 6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

Pneumático: 10169
REPAROS:

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 5/2 / VÁLVULA DE 5/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

5-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

38 39

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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551145

10150/2TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM TOUCH

-
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
8mA

+5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
Ø 6mm

-
-













 



504493

10141/2RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1000 ml

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

 1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN

 



 





493740

493748

10152/2

10195

CORRIMÃO SANITÁRIO 22MM

TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304 E ALUMÍNIO
-
-
-
-

0,5 A 06 BAR
-
-
-
-
-

24VCC
308mA

+5ºC A +60ºC
INOX 304

NBR
-

E Ø7/8” S Ø8mm
-

 SANITARY HANDRAIL 22MM / PASAMANOS RETRETE 22MM

TOUCH  TAP  OF WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

493735

10199CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITOS

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

-
-

REPAROS:

493749

10197/2TORNEIRA DE SABÃO TOUCH

04 A 10 BAR
-
-
-
-
-

24VCC
588mA

+5ºC A +60ºC
NYLON E INOX304

NBR E VITON
Ø 6mm
Ø 1/4”

-

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE

























493745

493739

10200

10201

SIFÃO DA PIA

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CUBA

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR
3/4”NPT

-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

WASHBASIN SIPHON / SIFÓN DE PILA

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

42 43

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br



















493755

10203TANQUE DE ÁGUA  LIMPA

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
PEAD

-
-

EØ3/4”SØ7/8”RØ3/4”1/2”NPT
56 L



























493751

10202CONJ. DOBRADIÇA PORTA SANIT. RETORNO MOLA

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON, ALUMÍNIO E INOX

-
-
-
-

CLEAN WATER TANK / TANQUE DE ÁGUA LIMPIA

SANITARY SPRING RETURN HINGE DOOR KIT / CONJUNTO DE BISAGRA PUERTA RETRETE 
RETORNOMOLA







 

  606  

  274  

  Ø1"    Ø3/4"  

  365  

493756

493743

10204

10205

CAIXA DE DETRITOS

BOTÃO ACIONAMENTO EMERGÊNCIA

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
PEAD

-
-

E Ø4” e Ø1” S Ø3”
57 L

-
-
-
-
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

TPV
-
-
-

DEBRIS BOX / CAJA DE RESÍDUOS

ACTUATING EMERGENCY BUTTON / BOTÓN ACCIONAMIENTO EMERGENCIA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

44 45

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br







 









493782

10207SUPORTE PORTA OBJETOS INOX 6MM

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-









 



 



493779

10206SUPORTE PAPEL HIGIÊNICO INOX 6MM

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

STAINLESS SUPPORT FOR OBJECTS 6MM / SOPORTE DE OBJETO DE ACERO INOXIDABLE 
6MM

STAINLESS TOILET PAPER HOLDER 6MM /  SOPORTE DE PAPEL HIGIÊNICO DE ACERO 
INOXIDABLE 6MM







493736

516503

10208

10212

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø7/8” - S Ø10mm
900 ml 

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL 

-
-
-
-

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10 211

REPAROS:

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

46 47

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br














493750

10215FECHADURA PORTA SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

-
-
-
-

493746

10213BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA TOUCH

-
-
-
-
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

TPV
-
-
-

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

ACTUATING TOUCH DISCHARGE BUTTON /  BOTÓN DE ACIONAMIENTO DESCARGA CON 
TOQUE

510463

551143














10229FECHADURA PORTA DIVISÓRIA

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A + 80ºC
NYLON

-
-
-
-









 











10230CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA 300ML

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
- 

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø7/8”- S Ø6mm
300 ml

PARTITION DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA DIVISÓRIA

PLASTIC PUMP KIT 300ML / CONJUNTO BOMBA DE PLÁSTICO 300ML



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

48 49

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

493754

40004BARRA DE LED 250X30








493766

40003BARRA DE LED COM SENSOR 285X30

 LED BAR 250X30  / BARRA DE LED 250X30

BAR WITH LED SENSOR 285X30  /  BARRA DE LED CON SENSOR 285X30

-
-

ELETRÔNICO
ELÉTRICO

-
-

20 A 30V
0,33mA

0ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

-
-

ELETRÔNICO
ELÉTRICO

-
-

20 A 30V
0,33mA

0ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

493767

508719












40005MÓDULO ELETRÔNICO - ECU

40007REDE ELÉTRICA SANITÁRIO ATLAS

ELECTRONIC MODULE - ECU / MÓDULO ELECTRÔNICO - ECU

ATLAS ELECTRIC SANITARY NETWORK / RED ELÉCTRICA RETRETE ATLAS

-
-

ELETRÔNICO
ELÉTRICO

-
-

20 A 30V
-
-
-
-
-
-

4M

-
-

ELETRÔNICO
ELÉTRICO

-
-

20 A 30V
0,10mA STAND BY

0ºC A +60ºC
-
-
-
-
-



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

50 51

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br










 








504505

51378BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

04 A 12 BAR
-

DIAFRAGMA
ELETROPNEUMÁTICO

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø 6mm
Ø 1/4”

5ml















493747

50340DISTRIBUIDOR DE EMENDA 6MM

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

-
Ø 6mm

-
-

SOAP PUMP WITH SOLENOID  / BOMBA JABÓN CON DE SOLENOIDE

AMENDMENT DISTRIBUTOR 6MM  /  DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA 6MM

493780

493734









 

52585ACABAMENTO SOLEIRA PORTA SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-



 

 





52589CUBA COM SERPENTINA ENTRADA BACTERICIDA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-

Ø 1/4”  e 10mm
-

FINISHING BOTTOM SANITARY DOOR /  REMATE DE SOLERA PUERTA RETRETE

ENTRY BACTERICIDE TUB WITH SERPENTINE / CUBA CON SERPENTINA ENTRADA 
BACTERICIDA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br54

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA









 

  



 





Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

8110134BR

8103610BR

10110

10112

VÁLVULA 3/2 VIAS COM SIMPLES SOLENÓIDE

CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA GUILHOTINA

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø 6mm

-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

E Ø10mm S Ø3
-

REPAROS:

TUB GUILLOTINE VALVE KIT / CONJUNTO CUBA CON VÁLVULA GUILLOTINA

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA 3/2 VIAS CON SIMPLE SOLENOIDE 





































 









Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

8103608BR

8103609BR

10115

10116

CONJUNTO BOMBA TORNEIRA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø3/4” - S Ø6mm
900ml

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø3/4”- S Ø10mm
900 ml

REPAROS:

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

SANITARY PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br



















8103613BR

8103611BR

10117

10122

PAINEL CONTROLE ELETRÔNICO

COMANDO ELETRÔNICO 3 SEGUNDOS

04 A 12 BAR
-
-

ELETROPNEUMÁTICA
-
-

24VCC
1160mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

-
Ø 6mm

-
-

-
-
-
-
-
-

12 A 24VCC
8mA

+5ºC A +50ºC
-
-
-
-
-

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO DE 3 SEGUNDOS

ELECTRONIC CONTROL PANEL / PANEL DE CONTROL ELECTRÓNICO

 













 















Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

8103607BR

8103612BR

10148

10149

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CAIXA DETRITO

VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4” 
-

06 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
MANUAL

-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø 6mm

-
-

REPAROS:

Pneumático: 10169
REPAROS:

DEBRIS BOX EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CAJA DE 
RESÍDUOS

5-WAY SPRING RETURN VALVE/ VÁLVULA DE RETORNO PRIMAVERA 5 VIAS



59

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br



 











 

OWCTP

8020328BR

10150/1

10150/2

TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM

TORNEIRA DE ÁGUA CONEXÃO 6MM TOUCH

-
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
INOX 304

-
Ø 6mm

-
-

-
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
8mA

+5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
Ø6mm

-
-

CONNECTION TOUCH TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM CON TOQUE

CONNECTION TAP WATER 6MM / GRIFO DE AGUA CONEXIÓN DE 6MM

 



 



















Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

8110177BR

8000205BR

10151

10152/1 

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CUBA

CORRIMÃO SANITÁRIO 22MM

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø3” 
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304 E ALUMÍNIO
-
-
-
-

REPAROS:

GUILLOTINE TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CUBA

SANITARY HANDRAIL 22MM  / PASAMANOS RETRETE 22MM



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br
























 







 







8110225BR

8020327BR

10168

10197/1

SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

TORNEIRA DE SABÃO TOUCH

-
-
-
-
-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

04 A 10 BAR
-
-
-
-
-

24VCC
588mA

+5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

NBR E VITON
Ø6mm
Ø1/4

-

TOUCH TAP OF SOAP / GRIFO DE JABÓN CON TOQUE

COMPLETE SOLENOID WAY VALVE / SOLENOIDE COMPLETA  VÁLVULA VIA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br62

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA































Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

10065610

17210233 

10001/1

10002

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

06 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
PNEUMÁTICA

20mm
6X47mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
Ø 6mm

-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4”
-

REPAROS:

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

17161257

17161318

10003

10004

CONJUNTO FILTRO SANITÁRIO

CONJUNTO CONTROLE DETERGENTE

-
-
-

-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
INOX 304

-
-
-
-

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1500 ml

SANITARY FILTER KIT / CONJUNTO DE FILTRO RETRETE

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

99130033

99130017

10005

10006

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

VÁLVULA DE RETENÇÃO

03 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø 6mm

-
5ml

06 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

-
-

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

















17210201

10073706

10007

10008/1

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 24V

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4
-

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC/14W
580mA

-10ºC A +90ºC
NYLON

NBR, VITON E EPDM
Ø 6mm
Ø 7/8”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Completo: 10092

REPAROS:

 SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE DE EVACUACIÓN RETRETE

HEATING VALVE 24V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 24V
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br





















 

17160038

17161634

10009

10010

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

02 A 06 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
INOX 304

TPV
Ø 6mm

E Ø1” - S Ø5/8”
800ml

02 A 04 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø1”- S Ø5/8”
1200ml

Hidráulico: 10075
REPAROS:

Pneumático: 50028
REPAROS:

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE



 









 









 



 





 




















 
 







 













  





















10073502

10073668

10011

10012

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

VÁLVULA DE RETENÇÃO CINZA

02 A 06 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
INOX 304

TPV
Ø 6mm

E Ø1” - S Ø5/8”
200ml

06 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

-
-

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

GRAY CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN CENIZA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br













 





17161256

99130046

10013

10016

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

VÁLVULA DE RETARDO

02 A 06 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
INOX 304

TPV
Ø 6mm

E Ø1” - S Ø 5/8
1600ml

06 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

-
-

Hidráulico: 50028
REPAROS:

DELAY VALVE / VÁLVULA DE RETRASO

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE



















 



17161463

99130045

10017

10018

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

VÁLVULA DE RETENÇÃO

02 A 06 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
INOX 304

TPV
Ø 6mm

E Ø1” - S Ø5/8”
1600ml

04 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

NBR, VITON E EPDM
Ø 6mm
Ø 5/8”

-

Hidráulico: 50028
REPAROS:

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br
















33210239

10101253

10019

10024

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

DOBRADIÇA ASSENTO SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

-
-

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE















R00103088

16161030

10025

10026

REPARO VÁLVULA EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm
S Ø 4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

VALVE REPAIR EVACUATION / VREPARO VÁLVULA EVACUACIÓN

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br











10048973

10013671

10027

10029

CONJUNTO MICTÓRIO

REPARO VÁLVULA EVACUAÇÃO

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
INOX 304

-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

EVACUATION REPAIR VALVE / REPARO VÁLVULA EVACUÁCION

URINAL KIT / CONJUNTO RETRETE















10009361

10062105

10031

10035

REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm
S Ø 4”  

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

HYDRAULIC REPAIR EVACUATION VALVE / REPARO HIDRÁULICO VÁLVULA EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO  VÁLVULA DE EVACUACIÓN
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br74

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA






























10062276

17210203

10036

10037

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4”
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICO

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

S Ø4”
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO  VÁLVULA DE EVACUACIÓN

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO  VÁLVULA DE EVACUACIÓN











 





 







 



 





 




















 
 



















   

         































17210234

10033403

10038

10043

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

SUPORTE SACO DE LIXO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICO

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø 6mm

-
-

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
INOX 304

-
-
-
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO  VÁLVULA DE EVACUACIÓN

TRASH BAG SUPPORT / SOPORTE BOLSA DE BASURA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

76 77

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br











10010379

10116740

10044

10050

REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA

TORNEIRA PARA SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

00 A 03 BAR
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
400mA

+5ºC A +60ºC
INOX 304 E LATÃO

NBR
-

E Ø1/2”
-

Elétrico: 51053
Bobina: 51055 

REPAROS:

SANITARY TAP/ GRIFO PARA RETRETE

COMPLETE TUB REPAIR VALVE / REPARO COMPLETO VÁLVULA CUBA











   













    

 

10263236

10126906

10052

10064

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

0,2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +80ºC
NYLON

NBR
-

S Ø5/8”
-

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA DE ASIENTO RETRETE PLÁSTICO

NOZZLE FILLING VALVED / BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

78 79

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br















10324451

10116214

10068

10075

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

REPARO DA BOMBA PLÁSTICA

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

 PLASTIC PUMP REPAIR / REPARO DE BOMBA PLÁSTICA

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN













10128343

10126907

10081

10084

VÁLVULA SEGURANÇA PLATAFORMA

BICO DE ENGATE RÁPIDO VALVULADO

00 A 12 BAR
04 A 05 BAR

-
PNEUMÁTICO

-
-
-
-

+5ºC A +80ºC
ALUMÍNIO

NBR
E Ø8mm S 1/8” BSP

-
-

0,2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
-

S Ø5/8”
-

SAFETY PLATAFORM VALVE / PLATAFORMA DE SEGURIDAD VÁLVULA

NOZZLE BAUER VALVED / BOQUILLA ENGANCHE RÁPIDO CON VÁLVULA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br









 



 

10137686

10169179

10086

10091

VÁLVULA DE CALEFAÇÃO 12V

REPARO DA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

12VCC
1160mA

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR, VITON E PDM
1/8” BSP

Ø 7/8”
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10093

REPAROS:

HEATING REPAIR VALVE / REPARO  DE VÁLVULA DE CALEFACCIÓN

HEATING VALVE 12V / VÁLVULA DE CALEFACCIÓN 12V



 



 

10170730

10170731

10092

10093

SOLENÓIDE 24VCC COM CONECTOR SELADO

SOLENÓIDE 12VCC COM CONECTOR SELADO

-
-
-
-
-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-

12VCC
1160mA

-10ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

SOLENOID 24VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 24VCC CON CONECTOR 
SELLADA

SOLENOID 12VCC SEALED WITH CONNECTOR / SOLENOIDE 12VCC CON CONECTOR 
SELLADA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br





 



 











10177791

10172846

10095

10097

TORNEIRA DE SABÃO DO SANITÁRIO

DRENO DE ÁGUA

00 A 03 BAR
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
400mA

+5ºC A +60ºC
INOX 304 E LATÃO

NBR
-

E Ø 1/2”
-

-
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
TPV

-
-

Ø 17mm
-

Elétrico: 51054
Bobina: 51055

REPAROS:

WATER DRAIN / DRENAJE DE AGUA

SANITARY SOAP  TAP / GRIFO DE JABÓN DEL RETRETE



 







10196973

10199592

10098

10100

CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUENA

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO

02 A 04 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø 1” - S Ø 5/8”
900ml

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

-
Ø6mm

-

Pneumático: 10075
REPAROS:

SMALL PLASTIC PUMP KIT  / CONJUNTO BOMBA PLÁSTICA PEQUEÑA

FLOW CONTROL VALVE / VÁLVULA CONTROLADORA DE FLUJO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

















10217929

10224265

10105

10106

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

ENGATE RÁPIDO 5/8X10MM

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
INOX 304

-
-

Ø 5/8” X 10mm
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

QUICK HITCH 5/8X10MM / ENGANCHE RÁPIDO 5/8X10MM

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE





















 













 









10223822

10223821

10107

10108

CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

CONJUNTO BOMBA TORNEIRA

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

E Ø 1” - S Ø 10mm
900ml

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø6mm

E Ø1” - S Ø6mm
900ml

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

SANITARY PUMP KIT  / CONJUNTO BOMBA RETRETE

PUMP TAP KIT / CONJUNTO BOMBA GRIFO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br86

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

  



 

















 

10224019

10223894

10109

10110

VÁLVULA 5/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

VÁLVULA 3/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø 6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 3/2 / VÁLVULA DE 3/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 5/2 / VÁLVULA DE 5/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE



 











 





10223824

10232501

10111

10119

TORNEIRA DE ÁGUA PARA SANITÁRIO

CONJUNTO TORNEIRA SABÃO

-
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

NBR
-

E Ø 6mm
-

-
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
588m

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

NBR
-

E Ø1/2”
-

Elétrico: 52566
REPAROS:

Bomba completa: 52566
Elétrico: 52650

REPAROS:

SANITARY WATER TAP / GRIFO DE AGUA PARA RETRETE

SOAP TAP SET / CONJUNTO GRIGO JABÓN



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br





 







  



















     





   













  

 




















10231871

10231499

10120

10121

COMANDO ELETRÔNICO DESCARGA DO SANITÁRIO

BOTÃO ACIONAMENTO VÁLVULA SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-

12 A 24VCC
8mA

+5ºC A +50ºC
-
-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +50ºC
-
-
-
-
-

SANITARY VALVE DRIVE BUTTON/ BOTÃO ACIONAMIENTO VÁLVULA RETRETE

ELECTRONIC SANITARY DISCHARGE  CONTROL /  CONTROL ELECTRÓNICO DESCARGA DEL 
RETRETE

10243347

10122COMANDO ELETRÔNICO 3 SEGUNDOS

-
-
-
-
-
-

12 A 24VCC
8mA

+5ºC A +50ºC
-
-
-
-
-

3-SECONDS ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO 3 SEGUNDOS










10255677

10136CORTINA SANEFA TOTAL LD

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LD TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LD
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br










10255678

10137CORTINA SANEFA TOTAL LE

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE



















10255720

10255721

10142

10143

CORTINA SANEFA TOTAL TELA LD

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LD TOTAL SCREEN VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL PANTALLA LD

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE















10345012

10147CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA DD

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

EVACUATION TUB DD VALVE KIT  / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10289096

10154BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA COM LED

-
-
-
-
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

TPV
-
-
-

LED ACTIVATION BUTTON DISCHARGE  / BOTÓN ACIONAMIENTO DESCARGA CON LED



















10285749

10290018

10155

10156

TORNEIRA DUPLA SANITÁRIO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO 

-
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
ÁGUA 280mA - SABÃO 520mA

+5ºC A +60ºC
ABS
TPV

-
ÁGUA Ø8mm - SABÃO Ø1/4”

-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

SANITARY DOUBLE TAP / GRIFO DOBLE RETRETE

EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN



















10289909

10157CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

94

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br









 



 

10232750

10158TORNEIRA SANITÁRIO COM CONEXÃO

-
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
INOX 304

NBR
Ø6mm

-
-

SANITARY TAP WITH CONNECTION / GRIFO DE RETRETE CON CONECCIÓN





















10308014

10413286

10164

10168

CONJUNTO VÁLVULA GUILHOTINA CX DETRITOS DD

SOLENÓIDE COMPLETA VÁLVULA VIA 

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

-
-
-
-
-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

VALVE BOX DETRITUS DD EVACUATION KIT / CONJUNTO VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE 
RESÍDUOS DD

COMPLETE  SOLENOID WAY VALVE  / SOLENOIDE COMPLETA VÁLVULA VIA

10285905

10170SIFÃO DO RALO

-
-
-

-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON

NBR
-

3/4” NPT
-

DRAIN SIPHON / SIFÓN DE REJILLA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

























10285832

10171CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO DD

02 A 06 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø6mm

E Ø5/8” S 10mm
900ml

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

PUMP SANITARY DD KIT  / CONJUNTO BOMBA RETRETE DD

















 





10286190

10285806

10175

10176

VÁLVULA DE ABERTURA DA ÁGUA

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA DD 

0,5 A 06 BAR
-
-

ELÉTRICO
-
-

24VCC
300mA

0ºC A +60ºC
TERMOPLÁSTICO

-
-

1/2” NPT
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA DE AGUA

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN CUBA DD























10323914

10178DOBRADIÇA SANITÁRIO

-
-

RETORNO MOLA

-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON

-
-
-
-

SANITARY HINGE / BISAGRA DE RETRETE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br












 





 

10310384

10180RESERVATÓRIO 1 LITRO SABÃO

0,5 A 02 BAR
-
-

-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

E Ø1/4”
1000ml

1-LITER SOAP TANK / DEPOSITO 1 LITRO JABÓN

 





 





10342288

10348867

10181

10186

BOBINA VÁLVULA DE CALEFAÇÃO COM CONECTOR

VÁLVULA DE ABERTURA ÁGUA ELÉTRICA

-
-
-
-
-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

06 A 12 BAR
-
-

ELETROPNEUMÁTICA
-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +100ºC
NYLON

NBR, VITON E PDM
Ø6mm

E Ø13mm  S Ø8mm
-

HEATING COIL VALVE WITH CONNECTOR / BOBINA VÁLVULA DE CALEFACCIÓN CON 
CONECTOR

ELECTRIC OPENING WATER VALVE / VÁLVULA DE APERTURA AGUA ELÉCTRICA










10365577

10198CORTINA SANEFA PARCIAL LD

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10373086

10210BOTÃO ACIONAMENTO DESCARGA MICTÓRIO

-
-
-
-
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

TPV
-
-
-

URINAL DRAIN ACTIVATION BUTTON / BOTÓN DE ACCIONAMIENTO DE DRENAJE 
MINGITORIO



 





 










10351845

10374482

10216

10219

CORTINA SANEFA PARCIAL LE

VÁLVULA CONTROLE DE VAZÃO 8MM

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

05 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

-
Ø 8mm

-
-

LE PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LE

FLOW CONTROL VALVE 8MM / VÁLVULA CONTROL DE FLUJO  8MM










10346632

10220CORTINA SANEFA PARCIAL LD

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LD PARTIAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA PARCIAL LD



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br







10346633

10221CORTINA SANEFA TOTAL LE

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +55ºC
ALUMÍNIO E POLIACETAL

-
-
-
-

LE TOTAL VALANCE CURTAIN / CORTINA CENEFA TOTAL LE

 





 



10435883

10222CILINDRO ARTICULADOR PAINEL

04 A 12 BAR
-

DUPLA AÇÃO
PNEUMÁTICA

45mm
Ø 8mm

-
-

-10ºC A +80ºC
ALUMÍNIO

NBR
Ø6mm

-
-





 














10389878

10223VÁLVULA ANTI PÓ

04 A 12 BAR 
-

SMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICO

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

ARTICULATOR CYLINDER PANEL / CILINDRO ARTICULADOR PANEL

ANTI DUST VALVE / VÁLVULA ANTI POLVO









10397802

10228VÁLVULA TRAVA DA PORTA

0,5 A 12 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
ALUMÍNIO

NBR
Ø 6mm

-
-

DOOR LATCH VALVE / VÁLVULA TRABA PUERTA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

  110  

  70  

  69,7  

  40  

10466361

10240CONEXÃO U CALEFAÇÃO

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +90ºC
NYLON
VITON

-
7/8”

-

HEATING CONNECTION U / CONEXIÓN U CALEFACCIÓN

  131,9  

  13  

  49  

  31,75  

  127  

  50,8  

10479354

10254TORNEIRA DE ÁGUA MANUAL DD

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +90ºC
NYLON
VITON

-
7/8”

-

TAP WATER MANUAL DD /  GRIFO DE AGUA MANUAL DD

  116,4  

  7,5  

  66,4  

  50,8  

  129  

  49  

  31,75  

10479355

10255TORNEIRA DE SABÃO MANUAL DD

0 A 03 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

NBR
-

E 1/4”
-

TAP OF SOAP MANUAL DD / GRIFO DE JABÓN MANUAL DD

R00093421

50028VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +60ºC
TPV

-
-
-
-

STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VALVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

106 107

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

R00119712

50054VÁLVULA BOMBA SANITÁRIO INOX

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +60ºC
TPV

-
-
-
-

 STAINLESS PUMP SANITARY VALVE / VÁLVULA BOMBA DE RETRETE INOXIDABLE

R00055610

50087TAMPA RESERVATÓRIO DE EXPANSÃO MF 30

-
-
-
-
-
-
-
-

0ºC A +60ºC
NYLON

-
-
-
-

EXPANSION TANK COVER MF 30 / TAPA DEPÓSITO DE EXPANSIÓN MF30 



 










 

10178595

51052TORNEIRA DO SANITÁRIO SEM SOLENÓIDE

-
-
-

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
LATÃO E INOX 304

NBR
-

Ø 1/2”
-

SANITARY TAP WITHOUT SOLENOID / GRIFO DEL RETRETE SIN SOLENOIDE

10177809

51053TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS COM CONECTORES

-
-
-
-
-
-

12 A 24 VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

5-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 5 SEGUNDOS CON 
CONECTORES



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10177811

51054TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS COM CONECTORES

-
-
-
-
-
-

12 A 24 VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

2-SECOND KEY RING WITH CONNECTORS / TECLA DE TOQUE 2 SEGUNDOS CON 
CONECTORES





10177748

51055BOBINA SOLENÓIDE 24VCC

-
-
-
-
-
-

24VCC
580mA

-10ºC A +80ºC
-
-
-
-
-

SOLENOID COIL 24VCC / BOBINA SOLENOIDE 24VCC







 

10284462

51191CONEXÃO REGULADOR DE FLUXO 90º 6MMX1/8 BSP

O5 A 10 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
-
-

Ø6mm
-
-

FLOW REGULATOR CONNECTION 90º 6MM X 1/8 BSP / CONEXIÓN REGULADOR DE FLUJO 
90º 6MM X 1/8 BSP










 








10232447

51378BOMBA SABÃO COM SOLENÓIDE

04 A 12 BAR
-

DIAFRAGMA
ELETROPNEUMÁTICO

-
-

24 VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø6mm
Ø1/4”
5ml

SOAP PUMP WITH SOLENOID / BOMBA JABÓN CON SOLENOIDE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

110 Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10366723

52566COMANDO ELETRÔNICO 5 SEGUNDOS

-
-
-
-
-
-

12 A 24 VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
-
-
-
-
-

5-SECOND ELECTRONIC CONTROL / CONTROL ELECTRÓNICO 5 SEGUNDOS



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

44999

10001/1CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

06 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
PNEUMÁTICA

20mm
6X57mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
Ø6mm

-
-

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO

140880

10004CONJUNTO CONTROLE DETERGENTE

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1500 ml

CLEANER KIT CONTROL / CONJUNTO CONTROL JABÓN

504504

10006/1VÁLVULA DE RETENÇÃO

06 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø 6mm

-
-

CHECK VALVE / VÁLVULA DE RETENCIÓN

493737

10005/1BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

03 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø 6mm

-
5ml

BACTERICIDE METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

058098

10042CONJUNTO ACABAMENTO INOX GRADE DIANTEIRA

-
-
-
-
-
-
-
-

 -10ºC A +80ºC
INOX 304

-
-
-
-

STAINLESS FRONT GRILL FINISHING SET /  CONJUNTO REMATE INOXODABLE REJA 
DELANTERA

060310

10040DOBRADIÇA TAMPA TRASEIRA ROMA MD

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
INOX 304

-
-
-
-

ROMA MD BACK COVER HINGE / BISANGRA TAPA TRASERA ROMA MD

10047/1VÁLVULA GUILHOTINA CAIXA DETRITO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

 -10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm

E Ø3.1/2”
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

107983

DEBRIS BOX GUILLOTINE VALVE  /  VÁLVULA GUILLOTINA CAJA DE RESÍDUOS







 









10046CONJUNTO CUBA COM VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

Pneumático: 10033
Hidráulico: 10034
Completo: 10044

REPAROS:

EVACUATION VALVE WITH CUBA KIT/ CONJUNTO LAVABO CON VÁLVULA DE EVACUACIÓN

140879

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

116 117

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10049TEMPORIZADOR ELET. DESCARGA SANIT. TECLA

-
-
-
-
-
-

12 A 24VCC
16mA A 8mA
+5ºC A +50ºC

RESISTENTE A ÁGUA
NÃO A PROVA D’ÁGUA

-
-
-

ELECTRICAL SANITARY DISCHARGE TIMER BUTTON / TEMPORIZADOR ELETRÓNICO 
DESCARGA RETRETE TECLA 



























10048VÁLVULA DE ENCHIMENTO RESERVATÓRIO PIA

-
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON

-
-

S Ø3/4
-

FILL VALVE RESERVOIR TIP / VÁLVULA DE LLENADO DEPÓSITO PILA

107988



   













    

 

10052/1DOBRADIÇA DO ASSENTO

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO



 







 



 





 




















 
 



















   

         



















 



 

 

10051TAMPA DO EXAUSTOR INOX

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

STAINLESS EXHAUST COVER / TAPA DE EXTRACTOR  INOXIDABLE

140885



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
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Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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10059PEDAL ACIONAMENTO DESCARGA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

PEDAL STARTING DISCHARGE  / PEDAL ACCIONAMIENTO DE DESCARGA








10058TAMPA DA PAPELEIRA INOX

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

STAINLESS PAPER COVER / TAPA DE PAPELAERA INOXIDABLE

10061VISOR DE NÍVEL CAIXA DETRITO COM SUPORTE

-
-
-
-
-
-
-
-

 -5ºC A +80ºC
ACRÍLICO E INOX 304

NBR
-
-
-

DETRITUS LEVEL DISPLAY BOX WITH SUPPORT / PANTALLA DE NIVEL CAJA DE RESÍDUOS 
CON SOPORTE 

10060VÁLVULA DE ENCHIMENTO TANQUE FIBRA

-
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON

-
-
-
-

FIBER TANK FILL VALVE / VÁLVULA DE LLENAMIENTO TANQUE FIBRA 



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA
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Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
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CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA
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LA MONTADORA
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10063REFORÇO ACIONAMENTO MOLA LIXEIRA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

SAE 1020
-
-
-
-

TRASH SPRING ENHANCED DRIVE / REFUERZO ACCIONAMIENTO MOLA BASURERO













10062RETORNO PIA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

RETURN TIP / RETORNO PILA














65367

10079TRAVA JANELA EXTERNA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

OUTSIDE WINDOW LOCK / TRABA VENTANA EXTERNA





 





43369

10078TRAVA JANELA INTERNA

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

INDOOR WINDOW LOCK / TRABA VENTANA INTERNA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
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Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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108322

10084/2BICO DE ENGATE RÁPIDO COM PORCA

0,2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
-

S Ø5/8”
-

NOZZLE NUT WITH QUICK HITCH / BOQUILLA ENGANCHE RÁPIDO CON TUERCA





72962

10080CONJUNTO ACABAMENTO DIANTEIRO ROMA MD

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

ROMA MD FINISHING FRONT KIT / CONJUNTO REMATE DELANTERO ROMA MD

















020962

10102VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 24VCC

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC / 14W
580mA

 -10ºC A +90ºC
NYLON

NBR, VITON E EPDM
Ø6mm
Ø7/8”

-

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10092

REPAROS:

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 24 VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 24VCC










 

108276

10087/1BICO DE ENCHIMENTO VALVULADO SAÍDA

0.2 A 03 BAR
-
-
-
-
-
-
-

+5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
-

SØ3/4”
-

NOZZLE FILLING OUT VALVED/ BOQUILLA DE LLENAMIENTO VALVULADO SALIDA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
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Acionamento/Drives/Accionamiento:
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SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:
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CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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Corrente/Chain/Corriente:
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Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
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CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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10109/1VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉTRICA

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A + 60ºC
NYLON

NBR
Ø 6 mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

5/2-WAY ELETRIC VALVE / VÁLVULA 5/2 VIAS ELÉCT RICA

















007418

10103VÁLVULA ELETRÔNICA PARA ÁGUA 12VCC

00 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

12VCC / 14W
1160mA

 -10ºC A +90ºC
NYLON

NBR, VITON E EPDM
Ø6mm
Ø7/8”

-

Pneumático: 10091
Hidráulico: 10091
Elétrico: 10093

REPAROS:

ELECTRONIC VALVE FOR WATER 12VCC / VÁLVULA ELECTRÓNICA PARA AGUA 12VCC

10139/1CONJUNTO CUBA SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10033
Hidráulico: 10034
Completo: 10044

REPAROS:

TUB GUILLOTINE SANITARY WITH COUPLED VALVE / LAVABO RETRETE CON VÁLVULA 
GUILLOTINA CONECTADA

107982

108283











 





10114/1VÁLVULA 5/2 VIAS MANUAL

00 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
- 

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø 6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

5-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
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Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA
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108274

10154/1BOTÃO ACIONAMENTO TOUCH
ACTUATING TOUCH BUTTON / BOTÓN DE ACIONAMIENTO CON TOQUE 

-
-
-
-
-
-

24VCC
8mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

TPV
-
-
-

108273

10141/1RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1000 ml

1 LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN 

0,5 A 06 BAR
-
-
-
-
-

24VCC
380mA

+5ºC A +60ºC
INOX 304

NBR
-

E Ø3/4” S Ø8mm
-

10179/1TORNEIRA DE ÁGUA TOUCH

107984

TOUCH TAP WATER / GRIFO DE AGUA CON TOQUE

















 





10163/1CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

02 A 04 BAR
06 A 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

 +10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø6mm

E Ø3/4” S 12mm
900ml

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE

108282  



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br






















111116

10184PONTEIRA TETO DRENO

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

ROOF DRAIN TIP/ BOQUILLA TECHO DRENO 

10182/1FECHADURA PORTA SANITÁRIO

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +60ºC
NYLON

-
-
-
-

107989

SANITARY DOOR LOCK / CERRADURA PUERTA RETRETE

103422

10187CONJUNTO TRINCO ESFÉRICO

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
NYLON

-
-
-
-

SPHERICAL  LATCH KIT / CONJUNTO PESTILLO ESFÉRICO







 

103419

10188PONTEIRA PERFIL LD PORTA DIVISÓRIA

-
-
-
-
-
-
-
-

 -10ºC A +100ºC
NYLON

-
-
-
-

TIP LD PROFILE PARTITION DOOR /  BOQUILLA PERFIL LD PUERTA DIVISÓRIA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

112173

10191EIXO SUPERIOR PORTA DIVISÓRIA

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
NYLON

-
-
-
-

TOP PRIORITY PARTITION DOOR / EJE SUPERIOR PUERTA DIVISÓRIA

103421

10189PONTEIRA PERFIL LE PORTA DIVISÓRIA

-
-
-
-
-
-
-
-

 -10ºC A +100ºC
NYLON

-
-
-
-

TIP LE PROFILE PARTITION DOOR / BOQUILLA PERFIL LE PUERTA DIVISÓRIA

112171

10193MANCAL DE REGULAGEM ALTURA PORTA CENTRAL

-
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +100ºC
INOX 304

-
-
-
-

BEARNING CENTRAL DOOR HEIGHT ADJUSMENT / CASQUILLO DE REGLAJE ALTURA PUERTA 
CENTRAL



























107986

10202/1DOBRADIÇA PORTA SANITÁRIO
SANITARY DOOR HINGE / BISANGRA PUERTA RETRETE

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +80ºC
NYLON, ALUMÍNIO E INOX

-
-
-
-
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

132 Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br















108275

50340/1DISTRIBUIDOR DE EMENDA
AMENDMENT DISTRIBUTOR / DISTRIBUIDOR DE ENMIENDA

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

-
Ø 6mm

-
-
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

8747

10081

10001/3

10005

CILINDRO PNEUMÁTICO PARA BLOQUEIO

BOMBA DOSADORA BACTERICIDA

06 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
PNEUMÁTICA

20mm
6 X 67mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
Ø6mm

-
-

03 A 12 BAR
-
-

PNEUMÁTICA
-
-
-
-

+10ºC A +50ºC
NYLON

VITON E EPDM
Ø6mm

-
5ml

BACTERICIDE  METERING PUMP / BOMBA DE DOSIFICACIÓN BACTERICIDA

PNEUMATIC CYLINDER TO LOCK / CILINDRO NEUMÁTICO PARA BLOQUEO



   













    

 

10463

10180

10052

10141/1

DOBRADIÇA DO ASSENTO SANITÁRIO PLÁSTICA

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

 -5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

 -5ºC A +80ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1000 ml

PLASTIC SANITARY SEAT HINGE / BISANGRA ASIENTO RETRETE PLÁSTICA

 1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO  1 LITRO JABÓN



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

136 Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10464

10153CONJUNTO CUBA PQ COM VÁLVULA GUILHOTINA

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø3”  

-

Pneumático: 10033
Hidráulico: 10034
Completo: 10044

REPAROS:

SMALL TUB VALVE KIT WITH GUILLOTINE / CONJUNTO LAVABO PEQUEÑO CON VÁLVULA 
GUILLOTINA



139

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br
















136627

134039

10007

10024

CONJUNTO VÁLVULA EVACUAÇÃO SANITÁRIO

DOBRADIÇA ASSENTO SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

-
-

RETORNO MOLA
-
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON E INOX 304

-
-
-
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

SANITARY SEAT HINGE / BISAGRA ASIENTO RETRETE

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE











128659

134034

10027

10141/1

CONJUNTO MICTÓRIO

RESERVATÓRIO DE DETERGENTE 1 LITRO

-
-
-
-
-
-
-
-

 -10ºC A +100ºC
INOX 304

-
-
-
-

0,5 A 02 BAR
-
-
-
-
-
-
-

 -5ºC A +80ºC
POLIPROPILENO

NBR
-

Ø 1/4”
1000 ml

URINAL KIT/ CONJUNTO RETRETE

1-LITER TANK CLEANER / DEPÓSITO 1 LITRO JABÓN
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

CÓDIGO ENCARROÇADORA/
ASSEMBLER CODE/CÓDIGO DE 
LA MONTADORA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

140 Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

















 

136629

10245CONJUNTO BOMBA SANITÁRIO

02 A 04 BAR
06 a 12 BAR

-
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

+10ºC A +40ºC
NYLON

TPV E NBR
Ø6mm

E Ø1” - S Ø10mm
900ml 

Pneumático: 10211
Hidráulico: 10211

REPAROS:

SANITARY PUMP KIT / CONJUNTO BOMBA RETRETE
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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10032REPARO PNEUMÁTICO VÁLVULA EVACUAÇÃO

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm

E Ø12mm SØ4”
-





 



 



10054VÁLVULA CALEFAÇÃO PILOTADA
PILOTED HEATING VALVE / VÁLVULA CALEFACCIÓN PILOTADA

REPAIR EVACUATION TYRE VALVE / REPARO NEUMÁTICO VÁLVULA DE EVACUACIÓN











10085CONJUNTO CUBA COM ESCOTILHA E JATO LINEAR

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm

E Ø5/8”  S Ø4”
-

Pneumático: 10033
Hidráulico: 10034
Completo: 10044

REPAROS:









  







10089CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO DA CUBA DD

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

 -10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm

S Ø 185mm
-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

TUB AND JET LINEAR HATCH KIT / CONJUNTO LAVABO CON ESCOTILLA Y CHORRO LINEAR

EVACUATION TUB DD VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN DE LAVABO DD
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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10113TEMPORIZADOR 3 SEGUNDOS

-
-
-
-
-
-

12 A 24VCC
8mA

+5ºC A +50ºC
RESITENTE A ÁGUA

NÃO A PROVA D’ÁGUA
-
-
-









 

 





10124VÁLVULA MINI COM SUPORTE

0,6 A 12 BAR
-
-

ELETROPNEUMÁTICA
-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

MINI VALVE WITH SUPPORT / MINI VÁLVULA CON SOPORTE

3-SECONDS TIMER / TEMPORIZADOR 3 SEGUNDOS















10125CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

 











 



 





 




















 
 







 













  

































10126VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA

00 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
MANUAL

-
-
-
-

 -5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

SANITARY EVACUATION VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE

5-WAY MANUAL SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA



INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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10127VÁLVULA 3 VIAS MANUAL EMERGÊNCIA

00 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-













 



10128VÁLVULA 3 VIAS MANUAL

00 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-

3-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA DE 3 VIAS MANUAL

3-WAY MANUAL EMERGENCY VALVE / VÁLVULA DE 3 VIAS MANUAL DE EMERGENCIA









 











10129CONJUNTO CUBA SANITÁRIO

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

Pneumático: 10033
Hidráulico: 10034
Completo: 10044

REPAROS:















 



10131VÁLVULA 5 VIAS MANUAL SEM CONEXÃO

00 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

 -5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
1/8” BSP

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

SANITARY TUB KIT / CONJUNTO LAVABO PARA BAÑO

5-WAY MANUAL VALVE NO CONNECTION / VÁLVULA 5 VIAS MANUAL SIN CONEXIÓN
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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10140

10145

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO SANITÁRIO

VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

06 A 12 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

REPAROS:

5-WAY MANUAL VALVE / VÁLVULA 5VIAS MANUAL

SANITARY EVACUATION VALVE KIT/ CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN RETRETE






























 

10146

10159

VÁLVULA REGULADORA DO PAINEL

FLANGE SUP. INOX 4” P/ CAIXA DETRITOS SAÍDA 3”

06 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

 -10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NYLON
Ø6mm

-
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-

INOX 304
-
-
-
-

REGULATING PANEL VALVE / VÁLVULA DE REGULACIÓN DE PANEL

4” STAINLESS TOP FLANGE FOR 3” OUT DETRIS BOX / EMPALME SUPERIOR INOXIDABLE 4” 
CAJA DE RESÍDUOS SALIDA 3 “
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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10161

10162

VÁLVULA 3 VIAS MANUAL SEM CONEXÃO

CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO CUBA

02 A 10 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

NBR
1/8” BSP

-
-

04 A 12 BAR
-

GAVETA
PNEUMÁTICA

-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR E PU
Ø6mm
S Ø4”

-

REPAROS:
Pneumático: 10032
Hidráulico: 10031
Completo: 10044

EVACUATION TUB VALVE KIT / CONJUNTO VÁLVULA DE EVACUACIÓN DE LAVABO

3-WAY MANUAL VALVE NO CONNECTION / VÁLVULA 3 VIAS MANUAL SIN CONEXIÓN























10165VÁLVULA 5/2 VIAS DUPLA SOLENÓIDE

00 A 12 BAR
-

DUPLO SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

REPAROS:
Pneumático: 10169

5/2-WAY DOUBLE SOLENOID VALVE / VÁLVULA 5/2 VIAS DOBLE SOLENOIDE

10169REPARO VÁLVULA 5 VIAS MANUAL

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

5-WAY MANUAL REPAIR VALVE  / REPARO VÁLVULA 5 VIAS MANUAL 
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br










 

10174VÁLVULA REGULADORA DO PAINEL

06 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

TPV E NYLON
Ø6mm

-
-

REGULATING PANEL VALVE / VÁLVULA DE REGULACIÓN DE PANEL















 



10177VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA SEM CONEXÃO

02 A 10 BAR
-
-

MANUAL
-
-
-
-

 -10ºC A +80ºC
NYLON

NBR
1/8” BSP

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

NO CONNECTION 5-WAY SPRING RETURN / VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA SIN CONEXIÓN













 





10209VÁLVULA 6/2 VIAS SIMPLES SOLENÓIDE

06 A 12 BAR
-

SIMPLES SOLENÓIDE
ELETROPNEUMÁTICA

-
-

24VCC
580mA

-5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

SIMPLE WAY SOLENOID VALVE 6/2 / VÁLVULA DE 6/2 VIAS SIMPLE SOLENOIDE

10211REPARO COMPLETO BOMBA

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

COMPLETE PUMP REPAIR / REPARO COMPLETO BOMBA



155

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

  59,5  

  5  

  39,5  

  40  

10275CONEXÃO COTOVELO ENGATE RÁPIDO 22MM
QUICK HITCH ELBOW CONNECTION 22MM  / CONEXIÓN CODO ENGANCHE RÁPIDO 22MM

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +90ºC
NYLON

-
-

7/8”
-

10267VÁLVULA 5 VIAS MANUAL RETORNO MOLA

00 A 12 BAR
-

RETORNO MOLA
MANUAL

-
-
-
-

 -5ºC A +60ºC
NYLON

NBR
Ø6mm

-
-

Pneumático: 10169
REPAROS:

5-WAY SPRING RETURN VALVE / VÁLVULA 5 VIAS RETORNO MOLA

  22  

  39,5  

  62  

  52,75  

  22,6  

10276CONEXÃO COTOVELO ENGATE RÁPIDO E ESPIGA

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON

-
-

7/8”
-

QUICK HITCH AND TANG  ELBOW CONNECTION  / CONEXIÓN CODO ENGANCHE RÁPIDO Y 
ESPIGA 

10277CONEXÃO RETA ENGATE RÁPIDO 22MM
CONNECT STRAIGHT QUICK HITCH 22MM / CONEXIÓN RECTA ENGANCHE RÁPIDO 22M

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +90ºC
NYLON

-
-

7/8”
-
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:
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INFORMAÇÕES TÉCNICAS
TECHNICAL INFORMATION / INFORMACIÓN TÉCNICA

Faixa de Pressão/Pressure Range/Franja de Presión:
Pressão de Pilotagem/Pilot Pressure/Presión de dirección:
Tipo/Type/Tipo:
Acionamento/Drives/Accionamiento:
Curso/Course/Curso:
Haste/Rod/Asta:
Tensão/Voltage/Tensión:
Corrente/Chain/Corriente:
Faixa de Temperatura/Temperature Range/Franja de Temperatura:
Principal Material/Main Material/Principal Material:
Vedações/Seals/Vedación:
Conexão Pneumática/Pneumatic Connection/Conexión Neumática:
Conexão Hidráulica/Hydraulic Connection/Conexión Hidráulica:
Capacidade/Capacity/Capacidad:

SIMBOLOGIA/SYMBOLS/SÍMBOLOS:

CÓDIGO PRODUTO/PRODUCT 
CODE/CÓDIGO DEL PRODUCTO

Fone (55) 45.3254-5252 www.schumacherltda.com.br

10278CONEXÃO RETA ENGATE RÁPIDO E ESPIGA 22MM

0 A 12 BAR
-
-
-
-
-
-
-

-10ºC A +90ºC
NYLON

-
-

7/8”
-

CONNECT STRAIGHT QUICK HITCH AND TANG 22MM / CONEXIÓN RECTA ENGANCHE 
RÁPIDO Y ESPIGA 22MM









50999CILINDRO PLÁSTICO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

04 A 12 BAR
-

DUPLA AÇÃO
PNEUMÁTICA

82mm
Ø1/2” X 100mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
Ø6mm

-
-

PLASTIC CYLINDER EVACUATION VALVE / CILINDRO DE PLASTICO VÁLVULA DE EVACUACION









51195CILINDRO PLÁSTICO VÁLVULA DE EVACUAÇÃO

04 A 12 BAR
-

DUPLA AÇÃO
PNEUMÁTICA

82mm
Ø1/2” X 100mm

-
-

-10ºC A +80ºC
NYLON E INOX 304

NBR
E Ø6mm S 1/8”BSP

-
-

PLASTIC CYLINDER EVACUATION VALVE / CILINDRO DE PLASTICO VÁLVULA DE EVACUACION






